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SZYTA subst. f., ab 1785; ‘ein Stück trockenes Brennholz’ – ‘kawałek
suchego drewna do palenia, szczapa’: [einzQu.] 1785 Torz.Szkł. 17, L
Drzewo dobrze zwiędłe, czyli terminem hutnym mówiąc szyty. ◦ 1785 Torz.
Szkł. 109, L Szyty, gdy iuż dzwonią i są letkie, od�tawić do palenia niemi. –
L, Swil, Sw (hut.). � Etym: 1) mhd. scheite subst. f., ‘Späne, die zum
Anmachen des Feuers verwendet werden’, Lex. 2) mhd. schît subst. n.,
‘Stück gespaltenes Holz, Scheit’, Lex. 3) nhd. Scheite subst. f., ‘dss.’, Gri.
❖ Nach Grimm ist Scheite f. “ein speziell oberdeutsches Wort”.
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